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Abstract
Foreign Language Education Policy (FLEP) needs to be
understood as part of broader educational policies and as situated
within overarching social macro plans. In this paper, based on a
conception of policy as distinct from goals and objectives, and with a
view of the relevant literature, we will present some theoretical
guidelines of setting and/or evaluating foreign language education
policies in the context of broader social and educational policies.
Considering theses guidelines a point of departure, several national
plan-based documents and in some cases non-finalized documents that
reflect some aspects of language education policies of Iran were
examined to find the directions and orientations of these plans and the
(in)consistencies among them: The 20-year National Vision; The
Comprehensive Science Roadmap; The National Curriculum; Policies
of the 5th 5-year Development Plan; The National Document of
Education; Philosophy of Education in the Islamic Republic of Iran;
Fundamental Principles in Islamic Education; and Roadmap of the
Official and General Educational System. Referring to the strengths
along with some shortcomings and inconsistencies among these
documents as well as the statues of English in the so called global
village, we call for a separate unitary FLEP document for Iran and
present the requirements and procedure for its actualization.

Keywords: Foreign language education policies, National Iranian
plans, ELT in Iran.
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Introduction
Policies play crucial roles in announcing and setting the ideals and
expectations of any important social endeavor that is expected from
and initiated by institutional structures. Residing at the topmost levels
of organizational hierarchies, policies determine, direct, and influence
almost all aspects of institutional involvements – including
educational activities – down to the most detailed practical issues.
Therefore, the actual manifestations of the organizational and
institutional services as perceived by the recipients at large are
outcomes of policy setting processes and the quality and
comprehensiveness and/or possible flaws of such processes. Being no
exception, educational policy, in general, and foreign language
education policy (FLEP), in particular, shapes and directs an
enormously wide range of educational practices with obvious social,
cultural, and even political implications (Dixon, 2009).
Considering this foundational role of policies, in this paper we
attempt to explore the rarely explored concern of FLEP in the Iranian
educational context. Briefly revisiting some conceptions of policy and
how it may be distinguished form goals and objectives in the macroprocesses of educational planning, we review some related theoretical
considerations with regard to FLEP. As the focal section of the paper,
we then examine a number of officially finalized and in some cases
non-finalized documents that reflect some aspects of language
education policies in the absence of a specifically developed single
FLEP document. Finally, we raise a number of concerns in this regard
and present some suggestions that will hopefully inform policy setting
approaches and will ultimately benefit the overall foreign language
education enterprise in our country.
Studies with the term policy appearing in their titles tend to deal
with a diversity of issues ranging from very broad macro concerns to
very detailed objectives of classroom practices (Kirkgoz, 2008b;
Seargeant, 2008; Silver & Skuja-steele, 2005). This lack of
consensus on what is meant by policy necessitates a clarification of
the issue and presenting at least broad and tentative definitions of the
terms. Therefore, before the main discussions of the paper, in this
section we attempt to clarify a conception of policy and to make
distinctions among policies, goals, and objectives in the context of
foreign language education.
Policy setting is the value laden process through which a political
system handles a public problem and includes a (political) system’s
expressed orientations and intentions. Policy has been viewed as a
matter of the ‘authoritative allocation of values’ and policies are the
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operational statements of values and of prescriptive intent (Ball,
1990). In a hierarchical relationship policies set the ground for
decisions, programs, projects, options, etc. that are available for
achieving the more localized goal. Relations between the higher order
policies and goals are established by intuitions and authorities (Tsang,
2004). These relationships will in turn specify specific procedurally
defined objectives.
Policies are considered to be broad approaches that are closely
linked with social and general educational requirements, while goals
may be viewed as more specific orientations towards the realization of
policies. Unlike policies, goals may not be directly and easily linked
with broader social and educational concerns. Therefore, more locally
defined goals and more situation-specific objectives may be fruitfully
set when overarching policies have already been developed as the
general roadmaps that delineate overall orientations. Considering
these conceptions of policy, this paper is concerned with the issues of
overarching broad policies that orientate goals and objectives further
down along the administration hierarchy rather than goals and
objectives themselves.

Theoretical Background
The increasing number of English speakers in different countries
from South Asia, to North Europe to the center of Africa has become a
matter of concern for both second language researchers and policy
makers. In fact, according to Kirkgö z (2008b) the unprecedented
spread of English as a lingua franca along with globalization have had
their own effects on the way English is being viewed and taught in
different countries. In order to adjust to the requirements of the brave
new world, developing language education policies and implementing
these policies have been considered one of the most important
concerns in nearly all countries. We say concerns because many
factors such as philosophical, financial, logistic, cultural, social,
individual, and identity considerations should be taken into account in
developing FLEP (Butler and Iino, 2005; Hato, 2005; Kirkgoz, 2008b;
Seargeant, 2008; Silver and Skuja-steele, 2005).
Though complicated, there have been reforms made to recognize
the needs of the new world across the globe during the last years. One
of the famous reforms is the Common European Framework of
Reference for Languages which was developed by the Council of
Europe in 2001 in order to introduce a more communicative
orientation in foreign language teaching. According to the Council of
Europe’s website, the Council develops continent-wide agreements to
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standardize member countries’ social and legal practices and promotes
shared values among them. The Council’s mission in the area of
education and language education accords with its political goals of
preparing citizens for a globalized world. Other examples of standardbased language education include National Curriculum for England in
United Kingdom, Canada’s Toronto Benchmarks, Australia’s
Curriculum and Standards Framework and United States’ ESL
standards.
Implementation of language policies and reforms has been
discussed in Asian countries as well. Al-Issa (2007) discussed
implications of implementing a flexible ESL policy in the Sultanate of
Oman by shedding light on the ideological conflicts of two
complementary powerful ideologies of ‘neo-colonial/communicative’
and professionalism with ‘colonialist/culturalist’ ideologies
incorporated in the content of materials produced locally by Ministry
of education. Kirkgoz (2007) provided a historical overview of policy
changes in English language education in Turkish education system
and discussed the government’s most recent education reforms which
reflected the rising importance of English as this country attempts to
join the European Union. Waters and Vilches (2005) discussed factors
affecting foreign language education reform in the Philippians Basic
Education Curriculum and proposed that classroom-level
implementation of curriculum had been difficult to achieve, mainly
because (i) the curriculum design was insufficiently compatible with
teaching situation constraints and, (ii) the necessary levels of
professional support and instructional materials had not been
provided. However, they finally introduced the existence of
‘intercultural’ tensions between policy-making and implementation
and the influence of national historic-political factors as the deepseated reasons for the classroom-level implementation difficulties.

FLEP Ideals and Expectations
Based on the theoretical groundings briefly presented above, FLEP
needs to be situated within a general context of social concerns. They
should also be contextualized within general educational policies. In
this section, with a view of these aspects of FLEP concerns and
considering the theoretical considerations reflected in the literature of
policy studies in foreign language education, we present a number of
issues highlighting the characteristics that may be considered as
fundamental features that, ideally, must be accounted for in national
FLEP:
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1.FLEP needs to link the theoretical foundations of foreign
language education to the requirements of national macro-plans in
terms of the overall political and social orientations (Hato, 2005).
2.FLEP should account for the cultural values reflected in the
national macro-level roadmaps, which are in turn included in general
educational policies of the country (Seargeant, 2008).
3.FLEP is expected to account for national identity principles
reflected in national macro-plans as well as in educational policies of
the country. The major concern with this regard is how the FLEP
create a balance between these principles and the requirements of the
so called globalization (Kirkgoz, 2008b).
4.FLEP needs to clearly adopt and articulate a firmly delineated
position with regard to 'language' as the central concern in language
education practices. They also need to be based on clear overt
'language policy' orientations that situate foreign language education
in a broader context of mother tongue education and local languages
(Dixon, 2009; Ricento, 2006).
5.With a view of the distinctions between policies and goals on the
one hand, and goals and objectives, on the other, FLEP should define
firm set of mechanisms for setting goals for foreign language
education programs and national curricula, which in turn shape the
basis of more specific language education objectives (Butler & Iino,
2005).
6.FLEP is expected to realistically pave the ground for more
practical aspects of national foreign language education endeavors in
terms of two major types of mechanisms (Kirkgoz, 2008a; Silver &
Skuja-steele, 2005): financial mechanisms required for the successful
design of foreign language education goals and objectives and their
implementation; and mechanisms of evaluation, monitoring, and
revision of the policies, goals, and objectives of foreign language
education.
These six broad issues illustrate a theoretically grounded ideal
image of what might be expected of a FLEP policy document. They
may be arguably used as initial foundations of setting FLEP from
scratch. However, what we are concerned with in this discussion is not
setting policies. Rather we attempt to evaluate or at the very least
comment on the existing pieces of policies that are (not very
conveniently and justifiably) distributed in a number of documents
developed by a range of institutions. Therefore, the six issues
presented above will be taken as tentative criteria that shape our points
of reference in examining and assessing the documents under
investigation.
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Documents and Discussions
By some accounts, policies are discursive constructs that cannot be
investigated as simple analytical categories. Rather, they need to be
interpreted within the structure of the documents that are expected to
publicize the target policies (Fischer, 2003). Therefore, the major
arguments of this article are based on considerations of a number of
documents that are expected to carry the burden of presenting FLEP in
the absence of a unified document specifically developed under such a
title. Table 1 presents the major documents examined in this study and
the institutions that developed and published these documents.
Table 1. Investigated documents and their source institutions
Documents
The 20-year National Vision
Primary

The Comprehensive Science Roadmap
The National Curriculum
Policies of the 5th 5-year Development Plan

Supplementary

The
National
Document
of Education

Philosophy of Education in
the Islamic Republic of Iran
Fundamental Principles in
Islamic Education
Roadmap of the Official and
General Educational System

Institutions
Supreme Leader &
Expediency Council
Supreme Council of
Cultural Revolution
Ministry of
Education
Supreme Leader &
Expediency Council
Supreme Council of
Cultural Revolution
& Ministry of
Education

The 20-year National Vision
The 20-year National Vision is a document of macro strategies that
are to lead the country through the twenty years of comprehensive
development towards the aims of the nation. Issued by the supreme
leader and the expediency council of the Islamic republic of Iran, the
document is the point of reference for all types of institutional
involvements throughout the country in all areas, including education.
Therefore, considering the major guidelines that are inherent in this
document and are, one way or another, relevant to education, language
education, and, more specifically, foreign language education will be a
reasonable first step before examining lower order policy documents.
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These major guidelines include a number of characteristics
specified to be reached by the country by the end of its 20-years
period which is set to be 1404 by Iranian calendar i. e 2024 . The most
prominent of these characteristics are advanced knowledge, ability in
producing knowledge and technology, and an improved share for
human resources and social capital in national products. Moreover
achieving the first economic, scientific, and technological rank in
south west Asia as well as constructive and effective interaction with
the world are among the major targeted features.
The 20-year National Vision (p. 1):

: ﭼﻨﯿﻦ وﯾﮋﮔﯽﻫﺎﯾﻰ ﺧﻮاﻫﺪ داﺷﺖ،ﺟﺎﻣﻌﮥ اﯾﺮاﻧﻰ در اﻓﻖ اﯾﻦ ﭼﺸﻢاﻧﺪاز

 ﻣﺘﮑﻰ ﺑﺮ ﺳﻬﻢ ﺑﺮﺗﺮ ﻣﻨﺎﺑﻊ، ﺗﻮاﻧﺎ در ﺗﻮﻟﯿﺪ ﻋﻠﻢ و ﻓﻨﺂورى، ﺑﺮﺧﻮردار از داﻧﺶ ﭘﯿﺸﺮﻓﺘﻪ
اﻧﺴﺎﻧﻰ و ﺳﺮﻣﺎﯾﮥ اﺟﺘﻤﺎﻋﻰ در ﺗﻮﻟﯿﺪ ﻣﻠﻰ

 ﻋﻠﻤﻰ و ﻓﻨﺂورى در ﺳﻄﺢ ﻣﻨﻄﻘﻪ آﺳﯿﺎى ﺟﻨﻮب، دﺳﺖﯾﺎﻓﺘﻪ ﺑﻪ ﺟﺎﯾﮕﺎه اول اﻗﺘﺼﺎدى
 رﺷﺪ ﭘﺮﺷﺘﺎب و ﻣﺴﺘﻤﺮ،ﻏﺮﺑﻰ… ﺑﺎ ﺗﺄﮐﯿﺪ ﺑﺮ ﺟﻨﺒﺶ ﻧﺮماﻓﺰارى و ﺗﻮﻟﯿﺪ ﻋﻠﻢ
 ارﺗﻘﺎى ﻧﺴﺒﻰ ﺳﻄﺢ درآﻣﺪ ﺳﺮاﻧﻪ و رﺳﯿﺪن ﺑﻪ اﺷﺘﻐﺎل ﮐﺎﻣﻞ،اﻗﺘﺼﺎدى

. ﺣﮑﻤﺖ و ﻣﺼﻠﺤﺖ، داراى ﺗﻌﺎﻣﻞ ﺳﺎزﻧﺪه و ﻣﺆﺛﺮ ﺑﺎ ﺟﻬﺎن ﺑﺮاﺳﺎس اﺻﻮل ﻋﺰت
Along the same general path, within The 20-year National Vision
some general policy directions are set for developing the next four 5year national development plans. These general directions most
importantly include increasing the share of the country in
international knowledge production, promoting research, and
attaining technologies especially new technologies such as nano, bio,
information and communication, environmental, aerospace, and
atomic technologies.
The 20-year National Vision (Items 7, 9, and 10):

ﺳﯿﺎﺳﺖﻫﺎى ﮐﻠﻰ ﭼﻬﺎر ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﺗﻮﺳﻌﮥ آﯾﻨﺪة ﺟﻤﻬﻮرى اﺳﻼﻣﻰ اﯾﺮان
:9 ﺑﻨﺪ

 ﺳﺎزﻣﺎﻧﺪﻫﻰ و ﺑﺴﯿﺞ اﻣﮑﺎﻧﺎت و ﻇﺮﻓﯿﺘﻬﺎى ﮐﺸﻮر در ﺟﻬﺖ اﻓﺰاﯾﺶ ﺳﻬﻢ ﮐﺸﻮر در
ﺗﻮﻟﯿﺪات ﻋﻠﻤﻰ ﺟﻬﺎن

 ﺗﻘﻮﯾﺖ ﻧﻬﻀﺖ ﻧﺮماﻓﺰارى و ﺗﺮوﯾﺞ ﭘﮋوﻫﺶ
،رﯾﺰﻓﻨﺎورى و ﻓﻨﺎوريﻫﺎى زﯾﺴﺘﻰ:  ﺷﺎﻣﻞ، ﺑﻮﯾﮋه ﻓﻨﺎوريﻫﺎى ﻧﻮ، ﮐﺴﺐ ﻓﻨﺎورى
 ﻫﻮاﻓﻀﺎ و ﻫﺴﺘﻪاى، زﯾﺴﺖ ﻣﺤﯿﻄﻰ،اﻃﻼﻋﺎت و ارﺗﺒﺎﻃﺎت
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:10 ﺑﻨﺪ
، آﻣﻮزش ﻓﻨﻰ و ﺣﺮﻓﻪاى، آﻣﻮزش و ﭘﺮورش: ﺷﺎﻣﻞ، اﺻﻼح ﻧﻈﺎم آﻣﻮزﺷﻰﮐﺸﻮر
آﻣﻮزش ﻋﺎﻟﻰ و ﮐﺎرآﻣﺪ ﮐﺮدن آن ﺑﺮاى ﺗﺄﻣﯿﻦ ﻣﻨﺎﺑﻊ اﻧﺴﺎﻧﻰ ﻣﻮرد ﻧﯿﺎز در ﺟﻬﺖ
ﺗﺤﻘﻖ اﻫﺪاف ﭼﺸﻢاﻧﺪاز

 ﺗﻘﻮﯾﺖ و ﺗﺴﻬﯿﻞ ﺣﻀﻮر ﻓﺮﻫﻨﮕﻰ ﺟﻤﻬﻮرى اﺳﻼﻣﻰ اﯾﺮان در ﻣﺠﺎﻣﻊ ﺟﻬﺎﻧﻰ و
.ﺳﺎزﻣﺎنﻫﺎى ﻓﺮﻫﻨﮕﻰ ﺑﯿﻦ اﻟﻤﻠﻠﻰ
A close examination of the excerpts of The 20-year National
Vision presented above demonstrates very reasonably that a document
at this macro level does not include any specific direction exclusively
focusing on language education, foreign language education, or even
education in general. Nonetheless, these macro directions illustrate
roadmaps that may be meaningfully understood in the context of
education and this will naturally have implications for foreign
language education. The 20-year National Vision sets directions that
are beyond policies. Therefore, the expectation is that lower level
documents, including documents of educational policies, will reflect
traces of these general guidelines.
To further clarify these macro orientations, an overview of one of
the supplementary documents, that is, The Policies of the 5th 5-year
Development Plan (1389-1394) which is not yet finalized as a law
also depict other aspects. The main orientations with regard to
education reflected in these policies are reforming higher education
and research, achieving the second regional scientific and
technological rank in the region, reforming the educational system,
and reforming and enhancing the position of humanities.
The Policies of the 5th 5-year Development Plan (Items 7–9):

 ارﺗﻘﺎء ﮐﻤﻰ و ﮐﯿﻔﻰ ﻣﺮاﮐﺰ و، ﺗﺤﻮل در ﻧﻈﺎم آﻣﻮزش ﻋﺎﻟﻰ و ﭘﮋوﻫﺶ در ﻣﻮارد زﯾﺮ-7
: ﻧﻘﺪ و آزاداﻧﺪﯾﺸﯽ،ﻓﻌﺎﻟﯿﺘﻬﺎى ﭘﮋوﻫﺸﻰ و ﺗﺮوﯾﺞ ﻧﻈﺮﯾﻪﭘﺮدازى
 درﺻﺪ ﺗﻮﻟﯿﺪ ﻧﺎﺧﺎﻟﺺ داﺧﻠﻰ ﺗﺎ ﭘﺎﯾﺎن3  ﺑﻪ...ـ اﻓﺰاﯾﺶ ﺑﻮدﺟﻪ ﺗﺤﻘﯿﻖ و ﭘﮋوﻫﺶ7 ـ1
ﺑﺮﻧﺎﻣﮥ ﭘﻨﺠﻢ و اﻓﺰاﯾﺶ ورود داﻧﺶآﻣﻮﺧﺘﮕﺎن دورة ﮐﺎرﺷﻨﺎﺳﻰ ﺑﻪ دورهﻫﺎى ﺗﺤﺼﯿﻼت
. درﺻﺪ20 ﺗﮑﻤﯿﻠﻰ ﺑﻪ
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2ـ 7ـ دﺳﺘﯿﺎﺑﻰ ﺑﻪ ﺟﺎﯾﮕﺎه دوم ﻋﻠﻤﻰ و ﻓﻨﺎورى در ﻣﻨﻄﻘﻪ و ﺗﺜﺒﯿﺖ آن در ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﭘﻨﺠﻢ.
8ـ ﺗﺤﻮل در ﻧﻈﺎم آﻣﻮزش و ﭘﺮورش ﺑﺎ ﻫﺪف ارﺗﻘﺎء ﮐﯿﻔﻰ آن ﺑﺮ اﺳﺎس ﻧﯿﺎزﻫﺎ و
اوﻟﻮﯾﺖﻫﺎى ﮐﺸﻮر در ﺳﻪ ﺣﻮزه داﻧﺶ ،ﻣﻬﺎرت و ﺗﺮﺑﯿﺖ و ﻧﯿﺰ اﻓﺰاﯾﺶ ﺳﻼﻣﺖ روﺣﻰ و
ﺟﺴﻤﻰ داﻧﺶآﻣﻮزان.
 -9ﺗﺤﻮل و ارﺗﻘﺎء ﻋﻠﻮم اﻧﺴﺎﻧﻰ ﺑﺎ :ﺗﻘﻮﯾﺖ ﺟﺎﯾﮕﺎه و ﻣﻨﺰﻟﺖ اﯾﻦ ﻋﻠﻮم ،ﺟﺬب اﻓﺮاد
ﻣﺴﺘﻌﺪ و ﺑﺎ اﻧﮕﯿﺰه ،اﺻﻼح و ﺑﺎزﻧﮕﺮى در ﻣﺘﻮن و ﺑﺮﻧﺎﻣﻪﻫﺎ و روشﻫﺎى آﻣﻮزﺷﻰ.
The Comprehensive Science Roadmap
The Comprehensive Science Roadmap of the country is meant to
set national policies in the specific areas of science, technology,
research, higher education, and, more fundamentally, education. The
expectation is that this document sets more clearly delineated policies
that will have more articulate implications for education and indirectly
for foreign language education. In other words, The Comprehensive
Science Roadmap is to partially bear the burden of setting FLEP.
However, the document at one level merely repeats the major
expressed targets of The 20-year National Vision as relevant to
science and technology.
):ب The Comprehensive Science Roadmap (p.

ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر دﺳﺘﯿﺎﺑﯽ ﺑﻪ اﻫﺪاف ﻋﻠﻢ و ﻓﻨﺎوري ﺳﻨﺪ ﭼﺸﻢاﻧﺪاز ﺑﯿﺴﺖﺳﺎﻟﮥ ﻧﻈﺎم ﺟﻤﻬﻮري

اﺳﻼﻣﯽ اﯾﺮان و ﻃﺮاﺣﯽ ﭼﮕﻮﻧﮕﯽ رﺷﺪ ﻋﻠﻤﯽ ﮐﺸﻮر از وﺿﻊ ﻣﻮﺟﻮد ﺑﻪ ﻧﻘﻄﻪ ﻣﻄﻠﻮب ،ﻧﻘﺸﮥ
ﺟﺎﻣﻊ ﻋﻠﻤﯽ ﮐﺸﻮر ﺑﺎ راﻫﺒﺮدﻫﺎي ﻣﻌﯿﻦ ﺗﻬﯿﻪ ﮔﺮدﯾﺪ ﺗﺎ ﺑﺎ ﯾﮏ ﻧﮕﺎه ﻣﺘﻮازن ﺑﻪ رﺷﺘﻪﻫﺎي ﻋﻠﻤﯽ

و داﻧﺸﮕﺎهﻫﺎ ،اﯾﺮان اﺳﻼﻣﯽ را در ﻣﺤﺪودة زﻣﺎﻧﯽ ﺗﻌﯿﯿﻦﺷﺪه در ﭼﺸﻢاﻧﺪاز ﺑﻪ رﺗﺒﮥ اول ﻋﻠﻢ
و ﻓﻨﺎوري در ﻣﻨﻄﻘﻪ ﺗﺒﺪﯾﻞ ﻧﻤﺎﯾﺪ و ﻋﻠﻢﮔﺮاﯾﯽ و ﻋﻠﻢﻣﺤﻮري را ﮔﻔﺘﻤﺎن ﻣﺴﻠﻂ در ﮐﻠﯿﮥ

ﺣﻮزهﻫﺎي ﺟﺎﻣﻌﻪ ﻗﺮار دﻫﺪ.
The Comprehensive Science Roadmap (p. 3):

ﭼﺸﻢاﻧﺪاز ﻋﻠﻢ ،ﻓﻨﺎوري و ﻧﻮآوري ﺟﻤﻬﻮري اﺳﻼﻣﯽ اﯾﺮان در اﻓﻖ  1404ﻫﺠﺮي

ﺷﻤﺴﯽ :ﺗﻮاﻧﺎ در ﺗﻮﻟﯿﺪ و ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻋﻠﻢ ،ﻓﻨﺎوري و ﻧﻮآوري و ﺑﻪ ﮐﺎرﮔﯿﺮي دﺳﺘﺎوردﻫﺎ در ﮐﻠﯿﻪ
ﺣﻮزهﻫﺎ ،ﺣﺎﯾﺰ رﺗﺒﮥ ﻧﺨﺴﺖ ﻣﻨﻄﻘﻪ دراوﻟﻮﯾﺖﻫﺎي ﻋﻠﻢ و ﻓﻨﺎوري ﮐﺸﻮر ،ﺑﺮﺟﺴﺘﻪ در ﺣﻮزة
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ﻓﻨﺎوريﻫﺎي ﻧﻮﯾﻦ در ﺳﻄﺢ ﺟﻬﺎﻧﯽ ،داراي ﺗﻤﺪﻧﯽ ﺷﮑﻮﻓﺎ ،روزآﻣﺪ وﺣﮑﻤﺖﺑﻨﯿﺎن ﻣﺒﺘﻨﯽ ﺑﺮ
ﻫﻮﯾﺖ اﺳﻼﻣﯽ اﯾﺮاﻧﯽ.
The Comprehensive Science Roadmap (p. 3):
Apart from these overly broad statements, the document also
contains a number of statements that may be interpreted as having
indirect implications for foreign language education. Therefore, some
sections of the following statements excerpted from The
Comprehensive Science Roadmap may be understood as the FLEP
considerations underlying this document:
The Comprehensive Science Roadmap (p. 7):

ﺑﺎ ﺗﺄﻣﯿﻦ ﭼﺸﻢاﻧﺪاز ﻓﻮق آﯾﻨﺪهاي ﭘﯿﺶ رو ﺧﻮاﻫﺪ ﺑﻮد ﮐﻪ ﻋﺒﺎرت اﺳﺖ از :ﺗﺜﺒﯿﺖ و
ارﺗﻘﺎي ﻣﺮﺟﻌﯿﺖ ﺟﻬﺎﻧﯽ ﻋﻠﻮم و ﻣﻌﺎرف ﺑﻮﻣﯽ ﺷﺎﻣﻞ زﺑﺎن و ادﺑﯿﺎت ﻓﺎرﺳﯽ ،ﺗﺎرﯾﺦ و ﺗﻤﺪن
اﯾﺮان ،ﻋﻠﻮم و ﻣﻌﺎرف ﺷﯿﻌﻪ و اﻫﻞ ﺑﯿﺖ)ع( ،ﺗﻼش ﻣﺆﺛﺮ ﺑﺮاي ﺗﺒﺪﯾﻞ زﺑﺎن ﻓﺎرﺳﯽ ﺑﻪ زﺑﺎن

ﻋﻠﻤﯽ ﺑﯿﻦاﻟﻤﻠﻠﯽ ﻣﻮرد ﻧﯿﺎز و ارﺟﺎع داﻧﺸﻤﻨﺪان ﺟﻬﺎن ،ﺑﺎﻻﺗﺮﯾﻦ ﺳﻄﺢ ﺳﻼﻣﺖ در ﻣﻨﻄﻘﻪ،

ﺗﺄﻣﯿﻦ ﺳﺮﻣﺎﯾﻪ اﻧﺴﺎﻧﯽ داﻧﺶآﻣﻮﺧﺘﻪ و ﻣﺘﺨﺼﺺ در ﻫﻤﮥ رﺷﺘﻪﻫﺎي ﻋﻠﻤﯽ ﻣﻮرد ﻧﯿﺎز ﮐﺸﻮر

اﻋﻢ از ﻋﻠﻮم ﺟﺪﯾﺪ و ﺑﯿﻦ رﺷﺘﻪاي ،ﺣﻀﻮر ﺑﯿﺶ از ﺑﯿﺴﺖ درﺻﺪ از داﻧﺸﺠﻮﯾﺎن ﺗﺤﺼﯿﻼت

ﺗﮑﻤﯿﻠﯽ داﻧﺸﮕﺎهﻫﺎي ﺑﺰرگ ﮐﺸﻮر از ﻧﺨﺒﮕﺎن ﺳﺎﯾﺮ ﮐﺸﻮرﻫﺎي اﺳﻼﻣﯽ و ﺟﻬﺎن ،اﯾﺠﺎد
ﺣﻮزهﻫﺎي ﻣﺘﻌﺪد ﻋﻠﻤﯽ ﺟﺪﯾﺪ ﺑﺮاي ﻧﺨﺴﺘﯿﻦ ﺑﺎر در دﻧﯿﺎ ،رﺳﯿﺪن ﺳﻬﻢ ﺻﻨﻌﺖ و ﺧﺪﻣﺎت
ﭘﯿﺸﺮﻓﺘﻪ ﺑﻪ ﺑﯿﺶ از ﻧﯿﻤﯽ از ﺗﻮﻟﯿﺪ ﻧﺎﺧﺎﻟﺺ داﺧﻠﯽ و ﻧﻘﺶآﻓﺮﯾﻨﯽ ﺻﻨﺎﯾﻊ و ﻓﻨﺎوريﻫﺎي ﻧﻮﯾﻦ

در ﺑﯿﺶ از ﯾﮏ ﭘﻨﺠﻢ ﺻﻨﻌﺖ ﮐﺸﻮر.
The Comprehensive Science Roadmap (p. 7):

ﺳﯿﺎﺳﺖﻫﺎي ﮐﻠﯽ ﺗﻮﺳﻌﮥ ﻋﻠﻢ ،ﻓﻨﺎوري و ﻧﻮآوري :...ﺗﻌﺎﻣﻞ ﺳﺎزﻧﺪه ﺑﺎ ﻣﺮاﮐﺰ ﭘﯿﺸﺮﻓﺘﻪ

ﻋﻠﻤﯽ و ﻓﻨﺎوري ﺟﻬﺎن ﺑﺎ ﻫﺪف ﺑﻬﺮهﮔﯿﺮي از ﻣﺰﯾﺖﻫﺎي ﻧﺴﺒﯽ و رﻗﺎﺑﺘﯽ ﻣﻮﺟﻮد و ﮐﺸﻒ و
آﻓﺮﯾﻨﺶ ﻣﺰﯾﺖﻫﺎي ﺟﺪﯾﺪ ﻧﺴﺒﯽ و رﻗﺎﺑﺘﯽ در ﺑﺎزار ﺟﻬﺎﻧﯽ در ﺣﻮزه ﺳﺮﻣﺎﯾﻪﻫﺎي داﻧﺸﯽ،
اﻧﺴﺎﻧﯽ و ﻣﺎﻟﯽ.
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The Comprehensive Science Roadmap (p. 10):

 ﺗﻮﺳﻌﮥ ﺟﺮﯾﺎن داﻧﺶ)آﻣﻮزش و ﯾﺎدﮔﯿﺮي( در... :راﻫﺒﺮدﻫﺎي ﻋﻠﻢ و ﻓﻨﺎوري ﮐﺸﻮر

ﺳﻄﺢ ﻣﻠﯽ ﺑﻪ ﻋﻨﻮان ﺳﺮﯾﻊﺗﺮﯾﻦ راه ﮐﺴﺐ و اﺷﺎﻋﮥ ﻋﻠﻢ و ﻓﻨﺎوري در اﺑﻌﺎد ﻣﻠﯽ و ﺑﯿﻦاﻟﻤﻠﻠﯽ ﺑﺎ

 ﺗﻮﺳﻌﻪ روشﻫﺎي روانﺳﺎزي ﺟﺮﯾﺎن رﺳﻤﯽ و ﻏﯿﺮ رﺳﻤﯽ داﻧﺶ در اﺑﻌﺎد ﻣﻠﯽ و...ﺗﺄﮐﯿﺪ ﺑﺮ

،ﺑﯿﻦاﻟﻤﻠﻠﯽ از ﻃﺮﯾﻖ اﺟﺮاي ﭘﺮوژهﻫﺎي ﻋﻠﻤﯽ ﺗﺤﻘﯿﻘﺎﺗﯽ ﻣﺸﺘﺮك در اﺑﻌﺎد ﻣﻠﯽ و ﺑﯿﻦاﻟﻤﻠﻠﯽ
 ﺗﻮﺳﻌﻪ دورهﻫﺎي،اﯾﺠﺎد ﻣﺮاﮐﺰ آﻣﻮزﺷﯽ و ﭘﮋوﻫﺸﯽ ﻣﺸﺘﺮك ﺑﺎ ﮐﺸﻮرﻫﺎي ﻣﺨﺘﻠﻒ
.ﺗﺨﺼﺼﯽ ﻣﺸﺘﺮك و ﮔﺴﺘﺮش ﺧﻮﺷﻪﻫﺎي ﻫﻤﮑﺎري ﻋﻠﻤﯽ ﻓﻨﺎوري ﺑﯿﻦاﻟﻤﻠﻠﯽ و ﻣﻨﻄﻘﻪاي
The Comprehensive Science Roadmap (p. 16):

ﻃﺮاﺣﯽ ﺳﺎز وﮐﺎرﻫﺎي ﻻزم ﺑﺮاي اﺳﺘﻔﺎده از داﻧﺶ ﻣﺘﺨﺼﺼﺎن و اﻧﺪﯾﺸﻤﻨﺪان ﺟﻬﺎن در
ﻗﺎﻟﺐ اﻧﺠﺎم ﭘﺮوژهﻫﺎي ﻣﺸﺘﺮك ﺗﺤﻘﯿﻘﺎﺗﯽ و ﺗﻮﺳﻌﻪاي ﺑﺎ ﺗﺄﮐﯿﺪ ﺑﺮ اﯾﺮاﻧﯿﺎن ﻣﻘﯿﻢ ﺧﺎرج
ﻧﻘﺶآﻓﺮﯾﻨﯽ ﻣﺆﺛﺮ ﻧﻤﺎﯾﻨﺪﮔﯽﻫﺎي ﺟﻤﻬﻮري اﺳﻼﻣﯽ اﯾﺮان در ﮐﺸﻮرﻫﺎي

ﮐﺸﻮر و ﺑﺎ
ﻫﺪف

Exploring these statements demonstrates that The Comprehensive
Science Roadmap does seem to be indirectly hinting at some FLEP
directions. Statements like constructive interaction with advanced
scientific and technological centers of the world obviously necessitate
the application of a medium of communication and promotion in order
for these goals to be realistically achieved. On the one hand, foreign
languages are required to contact and use the resources mainly
published in foreign languages (English, in particular). On the other
hand aims, such as conducting joint research projects at international
levels require the ability to produce knowledge in languages other than
local languages. Even targets like trying to turn Farsi into the
international language of science are, at least initially, based on strong
command of foreign languages in terms of perception, production, and
awareness.
Having talked about these strengths, it might also be illuminating
to refer to an apparently major flaw of the document which is the lack
of a specifically focused consideration of higher education or even
education in general. Unlike the national science plans of many
countries around the world (Ranjbar, 2008a, 2008b, 2008c) which
specifically focus on education as one of their pivotal concerns, The
Comprehensive Science Roadmap of Iran seems to marginalize
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education in its policy setting. Therefore, language education has
obviously no clearly articulated place within this document.
The National Curriculum Document
The details of The National Curriculum Document may be better
examined with a preliminary glimpse of The National Document of
Education developed by the Ministry of Education as the top policy
document directing the entire activities of the ministry. The National
Document of Education includes several sub-documents including
The Philosophy of Education in the Islamic Republic of Iran;
Fundamental Principles in Islamic Education; and The Roadmap of
the Official and General Educational System.
The National Document of Education (Section on Philosophy of
Education in the Islamic Republic of Iran, p. 47):

 اﻫﺪاف ﺳﺎﺣﺖ ﺗﺮﺑﯿﺖ ﻋﻠﻤﯽ و ﻓﻨﺎوري

 ﺑﻬﺮهﮔﯿﺮي و ﺗﻮﺳﻌﮥ ﻧﺘﺎﯾﺞ ﺗﺠﺎرب، درك و اﺻﻼح ﻣﻮﻗﻌﯿﺖ ﺧﻮد از ﻃﺮﯾﻖ ﺷﻨﺎﺧﺖ

 ﺑﻪ ﮐﺎرﮔﯿﺮي ﺷﯿﻮة ﺗﻔﮑﺮ ﻋﻠﻤﯽ و ﻣﻨﻄﻘﯽ و...ﻣﺘﺮاﮐﻢ ﺑﺸﺮي در ﺣﻮزة ﻋﻠﻢ و ﻓﻨﺎوري
داﺷﺘﻦ ﺗﻔﮑﺮ اﻧﺘﻘﺎدي

 ﺑﻬﺮهﮔﯿﺮي و ارزﯾﺎﺑﯽ از ﯾﺎﻓﺘﻪﻫﺎي ﻋﻠﻤﯽ و ﻓﻨﺎوراﻧﻪ و آﻣﺎدﮔﯽ ﺟﻬﺖ ﺧﻼﻗﯿﺖ و
ﻧﻮآوري

 ﭘﮋوﻫﺸﯽ-  ﺑﺮﻧﺎﻣﻪرﯾﺰي و اﺟﺮاي آﮔﺎﻫﺎﻧﮥ ﻓﻌﺎﻟﯿﺖﻫﺎي ﻋﻠﻤﯽ
The National Curriculum Document is expected to set more
directly relevant policies with regard to specific subject areas of
education. In line with this, it does contain a specific, though brief,
section on the topic of language education which separately deals with
mother tongue literacy education as well as foreign language
education. This section – less than half a page – is the only overtly
stated piece of FLEP document in Iran.
The National Curriculum Document (p. 28):

 و ﭘﯿﭽﯿﺪهﺗﺮﯾﻦ رﻓﺘﺎر ﺷﻨﺎﺧﺘﯽ اﻧﺴﺎن وﻇﯿﻔﮥ،زﺑﺎن وﺳﯿﻠﮥ ارﺗﺒﺎط اﺳﺖ و ﺑﻪ ﻋﻨﻮان ﻣﻬﻤﺘﺮﯾﻦ
 زﺑﺎن داراي دو ﮐﺎرﮐﺮد اﺻﻠﯽ.ﺑﯿﺎن اﻧﺪﯾﺸﻪ و ﺣﻔﻆ و اﻧﺘﻘﺎل ﻣﯿﺮاث ﻓﺮﻫﻨﮕﯽ را ﺑﺮ ﻋﻬﺪه دارد

 و زﺑﺎن ﺑﺮاي اﯾﺠﺎد زﯾﺒﺎﯾﯽ ﻫﻨﺮي، زﺑﺎن ﺑﻪ ﻋﻨﻮان اﺑﺰار ارﺗﺒﺎط در ﻣﺮاودات اﺟﺘﻤﺎﻋﯽ:اﺳﺖ
.ﮐﻪ ﻫﻤﺎن ادﺑﯿﺎت اﺳﺖ
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The National Curriculum Document (p. 29):

اﯾﻦ ﺣﻮزه دو ﺣﻮزة ﻣﺤﺘﻮاﯾﯽ زﺑﺎن و ادﺑﯿﺎت ﻓﺎرﺳﯽ و زﺑﺎنﻫﺎي ﺧﺎرﺟﯽ را ﺷﺎﻣﻞ

ﻣﯽﺷﻮد .روﯾﮑﺮد آﻣﻮزش زﺑﺎن و ادﺑﯿﺎت در اﯾﻦ دو ﺣﻮزة ﻣﺤﺘﻮاﯾﯽ ،روﯾﮑﺮد ارﺗﺒﺎﻃﯽ اﺳﺖ
و ﺑﺮ اﻧﺘﻘﺎل ارزشﻫﺎي ﻓﺮﻫﻨﮓ اﺳﻼﻣﯽ اﯾﺮاﻧﯽ ﺗﺄ ﮐﯿﺪ دارد.

As shown by the excerpts presented above, The National
Curriculum Document oes contain a subsection on language education
and, more specifically, on foreign language education. This is in itself
an important step forward towards an articulated over FLEP
document. This section refers to several aspects of FLEP concerns
including the cognitive considerations, neurological aspects of
language acquisition, methodological issues in teaching foreign
languages, and socio-political concerns in foreign language education.
Inclusion of all these considerations does create hope for a
comprehensive FLEP document but there are problems that indicate a
far distance from a dependable FLEP document within the Iranian
foreign language education context.
The National Curriculum Document (p. 30):

داﻧﺴﺘﻦ زﺑﺎنﻫﺎي ﺧﺎرﺟﯽ ﯾﮑﯽ از دو ﻣﺤﻮر اﺻﻠﯽ ﺳﻮاد در ﻫﺰارة ﺳﻮم ﻣﯽﺑﺎﺷﺪ.
آﻣﻮزش زﺑﺎن ﺧﺎرﺟﯽ ﻋﻼوه ﺑﺮ ﮐﺎرﮐﺮد ارﺗﺒﺎط ﺑﯿﻦ ﻓﺮدي و ﺑﯿﻦ ﻓﺮﻫﻨﮕﯽ ،در ﺗﻮﺳﻌﮥ
اﻗﺘﺼﺎدي ﻣﺎﻧﻨﺪ ﺻﻨﻌﺖ ﮔﺮدﺷﮕﺮي ،ﺗﺠﺎرت ،ﻓﻨﺎوري ،ﺗﻮﺳﻌﮥ ﻋﻠﻢ  ،و ﻫﻮﺷﯿﺎري ﺳﯿﺎﺳﯽ ﻣﻮﺛﺮ

ﻣﯽ ﺑﺎﺷﺪ.

اﻣﺮوزه روشﻫﺎي آﻣﻮزش زﺑﺎن ﺑﺮ ﺗﻮاﻧﺎﯾﯽ ارﺗﺒﺎﻃﯽ ﻓﺮاﮔﯿﺮان و ﺣﻞ ﻣﺴﺄﻟﻪ ﺗﺄﮐﯿﺪ دارد

ﺑﻪ ﮔﻮﻧﻪاي ﮐﻪ ﻓﺮد ﭘﺲ از آﻣﻮزش ﻗﺎدر ﺑﻪ اﯾﺠﺎد ارﺗﺒﺎط ﺑﺎ اﺳﺘﻔﺎده از ﺗﻤﺎﻣﯽ ﻣﻬﺎرتﻫﺎي
ﭼﻬﺎرﮔﺎﻧﮥ زﺑﺎﻧﯽ )ﮔﻮش ﮐﺮدن ،ﺳﺨﻦ ﮔﻔﺘﻦ ،ﺧﻮاﻧﺪن ،و ﻧﻮﺷﺘﻦ( ﺑﺎﺷﺪ.

از آﻧﺠﺎ ﮐﻪ ﯾﺎدﮔﯿﺮي زﺑﺎن دوم ﺑﻪ دﻟﯿﻞ ﯾﮑﺴﻮﯾﻪ ﺷﺪن ﻣﻐﺰ ﮐﻪ ﺣﺪود  10ﺗﺎ  12ﺳﺎﻟﮕﯽ

رخ ﻣﯽدﻫﺪ ﺗﻮأم ﺑﺎ ﻣﺸﮑﻼﺗﯽ ﺧﻮاﻫﺪ ﺷﺪ ﺑﻪ ﻫﻤﯿﻦ دﻟﯿﻞ ﺟﺎ دارد ﺗﺎ ﺣﺪ اﻣﮑﺎن ﺳﻦ و دورة
ﺗﺤﺼﯿﻠﯽ آﻣﻮزش زﺑﺎن را ﭘﺎﺋﯿﻦ آورد .آﻣﻮزش زﺑﺎن ﺧﺎرﺟﯽ ﻣﯽﺗﻮاﻧﺪ در ﺑﺨﺶ دروس
اﺧﺘﯿﺎري از ﻣﺮﺣﻠﮥ دوم دورة اﺑﺘﺪاﯾﯽ آﻏﺎز ﺷﻮد .ﺑﺪﯾﻬﯽ اﺳﺖ آﻣﻮزش در اﯾﻦ دوره ﻣﺤﺪود

ﺑﻪ ﯾﺎدﮔﯿﺮي آواﻫﺎي زﺑﺎن و ﺗﻌﺪادي از واژﮔﺎن ﭘﺎﯾﻪ ﺧﻮاﻫﺪ ﺷﺪ .اﯾﻦ آﻣﻮزش ﺑﺎ اﺳﺘﻔﺎده از
اﺷﻌﺎر آﻫﻨﮕﯿﻦ و ﺑﺎزيﻫﺎي آﻣﻮزﺷﯽ زﺑﺎن ﺻﻮرت ﻣﯽﭘﺬﯾﺮد و ﻫﺮ ﭼﻨﺪ در آن آﻣﻮزش ﭼﻬﺎر
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ﻣﻬﺎرت زﺑﺎﻧﯽ ﻣﺪ ﻧﻈﺮ ﻗﺮار ﻣﯽﮔﯿﺮد ﺑﯿﺸﺘﺮﯾﻦ ﺗﺄﮐﯿﺪ ﺑﺮ ﻣﻬﺎرتﻫﺎي ﺷﻨﯿﺪاري و ﮔﻔﺘﺎري
. آﻣﻮزش زﺑﺎن ﺧﺎرﺟﯽ از آﻏﺎز دورة ﻣﺘﻮﺳﻄﻪ اﻟﺰاﻣﯽ ﺧﻮاﻫﺪ ﺑﻮد.اﺳﺖ
 اﻧﺘﻈﺎر ﻣﯽرود ﻣﺘﺮﺑﯿﺎن ﺗﻮاﻧﺎﯾﯽ ﺑﺮﻗﺮاري ارﺗﺒﺎط ﺷﻨﯿﺪاري و،در ﭘﺎﯾﺎن ﺳﻄﺢ ﻣﺘﻮﺳﻄﮥ دوم

 در.ﮔﻔﺘﺎري را داﺷﺘﻪ ﺑﺎﺷﻨﺪ و ﻣﺘﻦﻫﺎﯾﯽ در ﺣﺪ ﻣﺘﻮﺳﻂ را ﺑﺨﻮاﻧﻨﺪ و ﻣﻔﺎﻫﯿﻢ آﻧﻬﺎ را درﯾﺎﺑﻨﺪ
 ﺑﻪ زﺑﺎن ﺧﺎرﺟﯽ ﻧﯿﺰ درآﻧﻬﺎ، در ﺣﺪ ﯾﮏ ﺑﻨﺪ و ﯾﺎ ﻣﻘﺎﻟﻪاي ﮐﻮﺗﺎه،ﺿﻤﻦ ﺗﻮاﻧﺎﯾﯽ ﻧﻮﺷﺘﻦ
.ﺗﻘﻮﯾﺖ ﮔﺮدد

The National Curriculum (p. 31):

 ﭘﺮورش ﺻﻼﺣﯿﺖﻫﺎ و ﯾﺎدﮔﯿﺮيﻫﺎي ﻣﺸﺘﺮك ﻣﺎﻧﻨﺪ،در اﻧﺘﺨﺎب ﻣﺤﺘﻮاي اﯾﻦ ﺣﻮزه
 و ﻫﻮﯾﺖ اﯾﺮاﻧﯽ اﺳﻼﻣﯽ ﻣﻮرد ﺗﺄﮐﯿﺪ ﻗﺮار، ارزشﻫﺎي اﺧﻼﻗﯽ، ﻧﻘﺪ و ارزشﮔﺬاري،ﺗﻔﮑﺮ

 ﻣﺤﺘﻮاي آﻣﻮزﺷﯽ ﭘﯿﺮاﻣﻮن ﻣﻮﺿﻮﻋﺎت ﺑﻮﻣﯽ و ﻧﯿﺎزﻫﺎي، در ﺳﻨﯿﻦ ﭘﺎﺋﯿﻦ آﻣﻮزش.ﻣﯽﮔﯿﺮد
ﯾﺎدﮔﯿﺮﻧﺪه ﭼﻮن ﺑﻬﺪاﺷﺖ و ﺳﻼﻣﺖ در ﻗﺎﻟﺐ ﺗﻔﺮﯾﺢ و ﺳﺮﮔﺮﻣﯽ اﻧﺘﺨﺎب و ﺳﺎزﻣﺎﻧﺪﻫﯽ

ﻣﯽﺷﻮد و در ﺳﻄﻮح ﺑﺎﻻﺗﺮ اﻧﺘﺨﺎب و ﺳﺎزﻣﺎﻧﺪﻫﯽ ﻣﺤﺘﻮاي اﯾﻦ ﺣﻮزه ﺑﻪ ﺳﻤﺖ ﮐﺎرﮐﺮدﻫﺎي
 ﻣﺘﻨﺎﺳﺐ ﺑﺎ ﻣﺘﻮن آﻣﻮزﺷﯽ ﺳﺎﯾﺮ ﺣﻮزهﻫﺎي ﯾﺎدﮔﯿﺮي و در... ﺳﯿﺎﺳﯽ و، اﻗﺘﺼﺎدي،ﻋﻠﻤﯽ
.ﺟﻬﺖ ﺗﻌﻤﯿﻖ آن آﻣﻮزشﻫﺎ ﺧﻮاﻫﺪ ﺑﻮد

As mentioned above, despite the inclusion of multifaceted
concerns in this section of The National Curriculum Document, there
are at least two major issues that need more concentrated
consideration: First, this section of the document is too brief to include
all aspects of complex and diverse FLEP concerns. Policy setting for
an involvement as widespread and complicated as foreign language
education requires much more elaborate discussions.
Secondly, the strength of The National Curriculum Document in
including a diversity of theoretical views and approaches in foreign
language education could itself be a weakness as well. Mixing
concerns for political aspects of language learning with very detailed
methodological aspects of teaching language through songs shows a
clear confusion of macro level policy issues with lower level goals
and even very specific objectives. Moreover, the document shows a
confusion of different schools of thought in second language
education theories that do no easily sit together. This might, among
other things, reflect a lack of involvement by foreign language
education experts in the process of setting these policy-like guidelines
within the structure of The National Curriculum Document.
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Conclusion
Referring back to the six tentative criteria, it would not be difficult
to conclude that although some aspects of these criteria are partially
dealt with by this virtual FLEP scattered in several documents, none
of them are comprehensively addressed. The examined documents
seem to be far from articulating coherent policies with regard to any of
the six concerns: considering the socio-political orientations of the
country (Hato, 2005); considering the cultural values reflected in
national roadmaps (Seargeant, 2008); addressing national identity
principles (Kirkgoz, 2008b); stating a position with regard to
'language' (Dixon, 2009; Seargeant, 2008); defining a firm set of
mechanisms for goal setting (Butler & Iino, 2005); and paving the
ground for practical aspects foreign language education (Silver &
Skuja-steele, 2005).
Examining these documents indicates that in spite of a plethora of
attempts made in order to improve the educational system of the
country during the last years, close attention has not been paid to
foreign language education. Of course, the fact that a separate section
has been devoted to foreign language education in The National
Curriculum Document is promising and should be appreciated.
However, there are two reasons which make the fundamental change
in the status quo of FLEP in Iran indispensable. The first one is the
shortcomings and sometimes mismatches among these documents,
and the second one is the demands of the new global village.
As far the first reason is concerned, since these documents are in
descending order, what is expected from them is that each one should
pave the ground for the other in order to narrow down the general
goals and visions into more tangible and practical objectives.
However, one cannot track this transition from general visions to
practical objectives. The National Curriculum Document, for instance,
is too brief on foreign language education neglecting many of
important issues, and sometimes, mixing the micro and macro issues.
This lack of overt FLEP in the national documents has resulted in the
dominance of covert policies. Moreover, considering the wide arena
of foreign language education and the bulky literature of each topic in
it, these documents are desperately in need of more contributions by
foreign language education experts, the fact which seems to have been
partially neglected in preparing them.
Furthermore, living in the global village makes the need to learn
English as the lingua franca of the world vitally important. In a sense,
nowadays, knowing English is intertwined with social, political,
economic, and other aspects of living. This fact has been recognized
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by many other scholars across the globe. Honna and Takeshita (2005),
for instance, maintain that “English now is an indispensable
international language. English does not belong to the elite, but it
belongs to all people. Even a limited proficiency can be useful for a
variety of purposes” (p. 375). Also, talking about the status of foreign
language education in Japan, they claim that “there is a realization
within Japan today that globalization means that the Japanese people
need a far higher level of English proficiency than hitherto been the
case” (p. 364).
Likewise, Kirkgö z (2008) contends that the spread of English has
been to a great extent due to its functions in today’s world which has
prompted governments to adjust their education policy to set the scene
for its further spread. Walraff (2000) believes that “the conventional
wisdom holds that English is destined to be the world’s lingua franca
– if it isn’t already” (cited in Zhu 2003, p. 36). The interesting point is
that the relationship between globalization and the spread of English is
not unidirectional, only the spread being triggered by globalization,
instead some scholars have argued that globalization is itself to a large
extent an outcome of the spread of English (Tsui and Tollefson,
2007).
Also, Chang (2006) maintains that one of the functions of
globalizations is to “strengthen the position of English as a global
language” (p. 515). According to information gathered by Crystal
(1997) cited in Zhu (2003), 85% of international organizations make
official use of English, although they may not be located in an
English-speaking country, at least 85% of the world’s film market is
in English, and some 90% of published academic articles in some
academic fields are written in English. Besides “English continues to
be the chief lingua franca of the Internet – a position which is now
beginning to be acknowledged in the popular media” (Crystal, 1997,
cited in Zhu, 2003, p. 36). Given that according to the 20 year vision
of our country, Iran should be the first country in the region in all of
the developmental aspects makes it clear that coherent and wellthought policies are needed to satisfy the needs of the students in the
global village. Today, having a reductionist approach to language
education i.e. focusing on reading and grammatical points of the
language, as it is the case in our public schools now, cannot satisfy the
needs of students in this new world. Students need to obtain, as well, a
good command of speaking, listening, and writing of English.
This status quo of foreign language education has resulted in a
sense of dissatisfaction among all of the stakeholders including
parents, students, teachers, academics, officials, etc. And there seems
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to be a consensus among all of them that this situation needs to be
changed. This demand of the society puts the burden on the shoulders
of officials in Ministry of Education and academics of the country to
develop a unified separate FLEP document for the country.
However, it is our strong belief that before embarking on any
decisions or modifications, some requirements should be set down.
First and foremost all stakeholders including general policy makers,
high ranking institutional decision makers, foreign language education
experts, private sectors and recipients of the services including
students and parents should come to a common understanding of the
issue and work in harmony. Besides, the logistics of all kinds
including human resources, financial resources, time and others of that
ilk should be taken into account, without carefully considering them
we may come up with an imaginary plan which may not be applicable.
Finally, to be effective, we propose that the document should
revisit the current foreign language education situation in at least the
following 5 dimensions: overall policies, teacher education, teaching
materials, syllabus design, and evaluation. In revisiting these
dimensions, paying a close attention to the available superordinate
documents and policies of the country (see figure 1) is desperately
needed. In other words, any modification or revision should be
consistent and in line with other superordinate documents and policies
of the country. As figure 1 shows the reform consists of both study
and executive phases. The study phase comprises 4 steps including:
Analyses of present situation, Conducting comparative studies,
Analyses of resources allocation and finally Setting the desired
situation accordingly.
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Figure 1. Schematic representation of the proposed foreign
language education reform
The 20-year
National
Vision
5-year Development Plans
Policies of Supreme Council
of Cultural Revolution

Comprehensive Science
Roadmap

Policies of Supreme Council of
Education

(Proposed)Foreign
Language Education Policy
National
Curriculum
National Document
of Education

Foreign Language
Curriculum
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Needless to say, reforms into a system about which we may have
little systematic information cannot be successful because even if the
nature of the reform itself is known, our lack of understanding about
the contexts of language teaching and learning in the country make at
least most of the reforms unsuccessful. Hence the first step is
collecting data and being aware of the present situation of foreign
language education in each of the 5 dimensions. Having known the
present situation, then, we can embark on conducting comparative
studies.
Being informed of what other countries do in their foreign
language education programs, especially those which are more similar
to our context as regards the cultural, social, and economic factors,
can be very helpful. Finally with close attention to our resources, and
based on a thorough and profound understanding of the present
situation of foreign language education in Iran and also what other
countries have done in this regard we can plan the desired situation.
This planning alone would obviously not be effective unless we then
work according to our plans and then based on a dynamic program
evaluation system modify the plan where needed hence implement the
modified plans according to the feedback of all the stakeholders.
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